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Ez a válaszom 

egy gyáva támadásra!... 
Egy gyáva szerkesztő, aki a panamista álarca mösül piszkelódik. 

A cenzura törölte. 
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Cenzurázva. 

ményben megjelent, amelyet 

i. 

Igen, mert a tegnapi nyi- 

latkozatot nem Neamtu Co- 
riolan irta, őŐ csak cégje- 

gyezte annak az undoritó 
patkánytársadalomnak ezt a 
szennyeshangu csatakiáltvá- 
nyát, amely ahogy kihuztam 
a féllábamat a városból, 
idejeelőtt kirobbant, alantas 
indulatait nyálazta utánam. t 

Gyerünk csak patkányok 
és mindenekelőtt leggyávább, 
legundoritóbb, legszennye- 

sebb patkány: Dénes 
Sándor. Ezt a tisztessé- 

ges polgár álarcában járó 

alantas férget, ezt a vidéki 

lenségénel, 

amellyel 

patkányszagu 

ujságirásban botoskisbiró f 
gurát, akinek a teh 

kifejezések arra, hogy fednék 

azt a mérhetetlen aljasságot, 

telitve van ez a 
emberfigura, 

akiben egy kisvárosi társa- 
dalom, minden szennye, bűne, 

kioákája akkumulálódott. 

Dénes Sándor volt az ér- 
telmi szerzője, sőt a végre 

hajtója is annak a szennyes 

irásnak, amely ellenem teg- 
nap abban a kloáka gyüjte- 

Szamosnak neveznek és 

amely minden sikkasztónak, 

panamistáknak alantas érdek- 
böl védelmező hivatalos szak- 

közlönye. 

Azt a Dénes Sándort, aki 
Neamtu Coriolan álnév alatt 
a tegnapi lapjában a leg- 

szennyesebb szóáradatot ön- 

tötte utánam egy reávalló, 

ostobán megirt nyilttéri nyi- 

ban, kirángatom biz- 
mitt fedezékéből és 

tisztes polgári álarcára ráte- 

toválom a következő moti- 
vumokat. 

1. Egy sikkasztótól, aki 
nemrégiben megszökött Szat- 

márról, pénzt zsarolt ki köl- 

csön formában és ezt a köl- 

csönt még akkor sem volt 
hajlandó visszaadni, amikor 
a sikkasztó szökése utái 

annak a felesége kenyérre 

valóra könyörögte vissza. A 

sikkasztóról és a sikkasz- 

árt egy kis adat- 
szerüség: a sikkasztó neue 
Dr. Zsürger Imre, a kizsa- 

rolt összeg hétezer lej - 

akták és levelek birtokombani 

vannak 
2. A friss Ujág egyik ré: 

. ; . Í 
gebbi számában megjelent 

egy nyilttéri nyilatkozat a- 

mely Dénes Sándort egy mar- 

hacsempészeti ügygyel kap- 
csolatban zsarolással vá- 
dolja. Nagy hangon beje- 

lentett sajtóperét, jónak látta 

ez a féreg idejekorán vissza- 
vonni. Mi ez, ha nem beis- 

merés 2 Erfe az ügyre kü- 
lönben alkalmunk lesz még 

szélesebben rátérni. 

3. Biztos tudomásom van 

róla, bármikor igazolni tu- 

dom, hogy Dénes Sándor 

csaknem két éven keresztül 
ezt az ütközetet a közönség volt a Koltozsváron megje- 

lenő Gyilkos titkos munka- 
társa és mindazok a cikkek, 
amelyek Szatmárról ebben 

az időben megjelentek, lazó 
tollából valók. Olyan em

be- 

rek családt életébe és becsü- 

letébe gázolt gyáván és al- 
jasul, akikkel aztán mintha 

mit sem tett volna, együtt 

ült a kaláber asztalnál és 

felháborodással szidta a 

tásról ellenben egy szót sem 

Gyilkost és annak pimasz 
szatmári /udósitóját. 

Ez a tény ugy gondolom 
eléggé belevilágit ennek a 

figurának azon megfoghatat- 

lan valamijébe, amelyet más 
embernél léleknek neveznek. 

Egyelőre ennyit: bejelen- 
tem azonban, hogy n most már 

uj csatára ingerelten nem 
leszek kiméletes és 
nyugszom addig, amig ez 

figurát erkölcsi hullává nem 
hengerelem. 

E 

Öszintén szólva nem lesz 
kellemes feladat a kioákában 

ujságirói hitvallásomat, nem 

fog csodálkozni, sőt termé- 
szetesnek fogja találni a jobb 
és kellemesebb egyéni ér- 

dekeim ellenére itt maradok 

zetet. Egészen természetes, 
4 hogy minden egyéni szem- 

pontot alárendelek a hivatá- 

somnak, és ez a hivatás 
most azt parancsolja, hogy 
itt maradjak és lefolytassam 

érdekében. Az undoritó, gyáva 
patkányok most pánikszerüen 

rohannak vissza az oduikba, 
e most már vállalnom kell 
a patkányirtást - előránci- 
gálom őket! 

CGara Ernő. 

nem 

turkálni, de aki ismeri az én 

és lefolytatom ezt az ütkö- 


